
 
 

บทที ่3 
บทบาทของพนักงานอยัการกบัการคุ้มครองสิทธิผู้เสียหายที่เป็นเดก็ในช้ัน

สอบสวนตามกฎหมายต่างประเทศ 
 

การให้ความคุม้ครองผูเ้สียหายท่ีเป็นเด็กในความผิดของแต่ละประเทศอาจจะมีความ
หลากหลาย ซ่ึงมีผลมาจากความแตกต่างกนัของระบบกฎหมาย จารีตประเพณีวฒันธรรม ทศันคติ 
และแนวความคิดของคนในสังคมท่ีมีต่อผูเ้สียหายท่ีเป็นเด็ก ในหลายประเทศไดใ้ห้ความส าคญัต่อ
สิทธิ และการให้ความคุ้มครองผู ้เสียหายท่ีเป็นเด็ก เน่ืองจากเด็กเป็นบุคคลท่ีถูกจ ากัดด้วย
ความสามารถทางร่างกายและจิตใจไม่สามารถต่อสู้ป้องกนัตนเองให้พน้จากการถูกท าร้ายได ้ตอ้ง
อาศยัการปกป้องจากบิดา มารดา ผูป้กครองหรือผูมี้หน้าท่ีดูแลเด็กนั้น1 ฉะนั้นหากการกระท า
ความผิดเกิดข้ึนกับเด็ก รัฐจึงมีหน้าท่ีท่ีจะดูแลและเยียวยาความเสียหายให้กับเด็กท่ีได้รับความ
เสียหายแก่ร่างกายหรือจิตใจ ในหลายๆ ประเทศจึงให้ความส าคัญต่อการปกป้องเด็กท่ีเป็น             
ผูเ้สียหายเหล่าน้ี โดยค านึงถึงประโยชน์สูงสุดของเด็กท่ีควรจะไดรั้บจากการช่วยเหลือของรัฐ มิใช่
เพียงตอ้งการน าตวัผูก้ระท าความผดิมาลงโทษเท่านั้น  

ในกรณีท่ีเกิดการกระท าความผิดต่อเด็กโดยท่ีเด็กเป็นผูเ้สียหายโดยตรงและมีการ

ด าเนินคดีกบัผูก้ระท าความผิด จะเห็นไดว้า่เด็กมีส่วนในการด าเนินคดีนอ้ยมาก กล่าวคือ มีหน้าท่ี

เพียงใหก้ารในชั้นสอบสวนและเป็นพยานในชั้นศาลเท่านั้น ซ่ึงบางคร้ังการให้การในชั้นสอบสวน 

เด็กบางคนอยู่ในสภาวะหวาดผวา หรือบาดเจ็บจากความเสียหายท่ีไดรั้บ เช่น การถูกทารุณกรรม

ทางเพศ หรือทางร่างกาย เป็นตน้ ท าใหไ้ม่สามารถใหก้ารตามความเป็นจริงได ้ 

จากการพิจารณาสภาพปัญหากรณีเด็กตกเป็นผู ้เ สียหายในคดีอาญา เ ม่ือ เข้า สู่
กระบวนการยุติธรรมในชั้นสอบสวนพบว่าการปฏิบติัต่อเด็กในปัจจุบนัการสอบปากค าเด็กนั้น
ส่งผลกระทบกระเทือนต่อสภาพจิตใจของเด็ก และผลของการสอบสวนก็เกิดความคลาดเคล่ือนไป
จากข้อเท็จจริงท่ีเกิดข้ึน เร่ืองดังกล่าวน้ีน่าจะเป็นสาเหตุส าคัญประการหน่ึงท่ีท าให้เด็กท่ีเป็น

                                                           
1 จาก “สิทธิของเหยื่อ: กรณีเด็ก” โดย วชัรินทร์ ปัจเจกวิญญูสกุล, 2535, บทบัณฑิตย์, 48 (1), น.120. 

นิตยสารเนติบณัฑิตยสภา เจา้ของลิขสิทธ์ิ. 
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ผูเ้สียหายไม่กล้าเขา้มาพึ่งพากระบวนการยุติธรรมทางอาญา ทั้งน้ีเพราะเด็กไม่สามารถคาดเดา      
ไดว้า่การท่ีตนเขา้ไปมีส่วนร่วมในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาจะคุม้กบัการท่ีตนตอ้งถูกท าร้าย
จิตใจซ ้ าเติมมากข้ึนจากขั้นตอนในกระบวนการยติุธรรมหรือไม่ ดงันั้น เพื่อเป็นการปกป้องคุม้ครอง
สิทธิของผูเ้สียหายท่ีเป็นเด็กในคดีอาญา และเพื่อพฒันาระบบการสอบสวนในกรณีท่ีมีการกระท า
ความผิดทางอาญาต่อผูเ้สียหายท่ีเป็นเด็ก จึงจ าเป็นตอ้งศึกษาถึงมาตรการในการคุม้ครองสิทธิของ
ผูเ้สียหายท่ีเป็นเด็กท่ีใชก้นัอยูใ่นต่างประเทศ เพื่อน ามาวิเคราะห์หาแนวทางในการน ามาปรับใชก้บั
กฎหมายของประเทศไทยท่ีบงัคบัใชอ้ยูใ่นปัจจุบนั โดยศึกษาจากประเทศดงัต่อไปน้ี 

 
3.1 ประเทศฝร่ังเศส 
 ตน้ก าเนิดของพนักงานอยัการเร่ิมต้นมาจากแนวความคิดในเร่ืองหลักการแบ่งแยก

อ านาจของ มองเตสกิเออ (Montesquieu) ในสมยัศตวรรษท่ี 13 ประชาชนจะมีความคิดเห็นวา่เป็น

หนา้ท่ีของผูป้กครองประเทศท่ีจะด าเนินคดีอาญา อนัเป็นแนวความคิดหลกัของการด าเนินคดีอาญา

โดยรัฐ ความคิดดังกล่าวเป็นจุดเร่ิมต้นของการตั้ งเจ้าพนักงานข้ึนเพื่อท าหน้าท่ีเฉพาะในการ

ด าเนินคดีอาญา ซ่ึงเจา้พนกังานท่ีถูกก่อให้เกิดข้ึนน้ีก็คือ “อยัการ” (Ministere public) ข้ึนภายหลงั

การปฏิวติัคร้ังใหญ่ในปี ค.ศ. 17892 ซ่ึงตามกฎหมายฝร่ังเศส หมายถึง เจา้พนกังานซ่ึงไดรั้บการ

แต่งตั้งให้อยู่ประจ าตามศาลเพื่อเป็นผูแ้ทนของสังคม มีอ านาจหน้าท่ีด าเนินการในนามของสังคม 

เพื่อใหมี้การปฏิบติัตามกฎหมายท่ีเก่ียวกบัความสงบสุขเรียบร้อยในสังคม ช่วงแรกพนกังานอยัการ

จะท าหนา้ท่ีเป็นผูแ้ทนพระมหากษตัริย ์(Procurator) ซ่ึงท าใหร้ะบบไต่สวนสมบูรณ์ข้ึน  

 ราวช่วงคริสต์ศตวรรษท่ี 16 พระมหากษตัริยไ์ด้แต่งตั้งทนายความส่วนพระองค์ให ้    

ท าหนา้ท่ีวา่ต่างแกต่้างในศาลเพื่อรักษาผลประโยชน์ของพระมหากษตัริย ์ต่อมาระบบศาลยุติธรรม

ซ่ึงใชร้ะบบไต่สวนมาแต่เดิมถูกปฏิรูปใหม่โดยแยกอ านาจการสอบสวนฟ้องร้องคดีมาไวท่ี้องคก์ร

ใหม่คือ องคก์รอยัการ ทนายความส่วนพระองคก์็ไดพ้ฒันาบทบาทของตนเองไปเป็นทนายความท่ี

ท าหนา้ท่ีรักษาผลประโยชน์ของสังคมส่วนรวมเรียกวา่ พนกังานอยัการ (Public Prosecutors) และ

ยุติบทบาทการเป็นทนายความส่วนพระองค์ อย่างไรก็ดีพนักงานอยัการฝร่ังเศสไม่ถือว่าตนเป็น

ทนายความของรัฐบาล หากแต่ถือว่าเป็นผูใ้ช้กฎหมายในนามของกระบวนการยุติธรรมแทน

                                                           
2 จาก “อยัการกบักระบวนการยติุธรรม” โดย กิตติพงษ ์กิตยารักษ,์ 2538, อัยการนิเทศ, 57 (2), น. 58.

นิตยสารส านกังานอยัการสูงสุด เจา้ของลิขสิทธ์ิ. 
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สาธารณชน พนกังานอยัการมีหนา้ท่ีคน้หาความจริงจึงมีอ านาจควบคุมดูแลการสอบสวนและการ

ใชอ้  านาจจบักุมคุมขงัของพนกังานสอบสวน รวมทั้งมีอ านาจ แจง้ให้ผูพ้ิพากษาสอบสวนเขา้ท าการ

สอบสวนในคดีอาญาบางประเภท โดยทัว่ไปพนักงานอยัการมีอิสระเต็มท่ีในการปฏิบติัหน้าท่ี     

แต่ส านกังานอยัการอยู่ภายใตก้ารบงัคบับญัชาของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม ซ่ึงมีอ านาจ  

หนา้ท่ีก าหนดนโยบายการด าเนินคดี รวมทั้งมีอ านาจสั่งการให้อธิบดีอยัการด าเนินคดีอาญาในบาง

กรณี3 

 3.1.1 บทบาทของพนกังานอยัการในการด าเนินคดีอาญา 

 (1) การจดัรูปแบบองคก์รอยัการ 

 องคก์รอยัการ (Direction des affaires criminelles et des graes) อยูใ่นฝ่ายบริหารและ

สังกัดกระทรวงยุติธรรม โดยมีรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมเป็นผู ้บังคับบัญชาสูงสุด    

พนักงานอัยการขององค์กรอัยการฝร่ัง เศสจึงปฏิบัติหน้า ท่ีภายใต้การบังคับบัญชาของ

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมมีอ านาจควบคุมบริหารการ

ด าเนินคดีอาญาของพนกังานอยัการอีกดว้ย พนกังานอยัการฝร่ังเศสไดรั้บแต่งตั้งจากรัฐกฤษฎีกา    

ท่ีออกโดยประธานาธิบดีตามข้อเสนอของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม ซ่ึงได้รับเสนอ

ความเห็นจากคณะกรรมการตุลาการฝ่ายอยัการ4 โดยท่ีพนกังานอยัการเป็นผูแ้ทนของรัฐบาลและอยู่

ในสังกัดกระทรวงยุติธรรม ซ่ึงในทางปฏิบัตินั้ นรัฐบาลจะเข้าแทรกแซงการปฏิบัติงานของ  

พนักงานอยัการได้น้อยมาก ความแตกต่างระหว่างพนักงานอยัการกับผูพ้ิพากษานั้นมีเฉพาะ          

ในเร่ืองฐานะเท่านั้น โดยท่ีพนกังานอยัการเป็นตวัแทนของรัฐบาลจึงมีความจ าเป็นท่ีจะตอ้งไดรั้บ

ความไวว้างใจจากรัฐบาล เน่ืองจากรัฐบาลมีอ านาจถอดถอนพนักงานอยัการออกจากต าแหน่ง

หนา้ท่ีได ้แต่กรณีเช่นน้ีมกัจะเกิดข้ึนนอ้ยราย5 

                                                           
3 จาก “สารานุกรมฉบับสรุปความ องค์กรอัยการใน 195 ประเทศ” (น. 24), โดย ชาติ ชยัเดชสุริยะ, 

2556, กรุงเทพฯ: เดือนตุลา. ลิขสิทธ์ิ 2556 โดยส านกัพิมพเ์ดือนตุลา. 
4 จาก “อยัการฝร่ังเศส” โดย อุทยั อาทิเวช, 2554, วารสารอัยการ, 24 (258), น. 160. นิตยสารส านกังาน

อยัการสูงสุด เจา้ของลิขสิทธ์ิ. 
5 จาก “การอ านวยความยุติธรรมในคดีอาญาโดยพนักงานอยัการ” โดย ประพนัธ์ นัยโกวิท, 2539,        

บทบัณฑิตย์, 52 (4), น. 79. นิตยสารเนติบณัฑิตยสภา เจา้ของลิขสิทธ์ิ. 
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 ในระบบการด าเนินคดีอาญาของประเทศฝร่ังเศสนั้น ไม่ได้มีแนวคิดในการแบ่งแยก  

การสอบสวนออกจากการฟ้องร้องคดีอย่างเช่นในระบบกฎหมายไทย หลกัการด าเนินคดีอาญาใน

ประเทศฝร่ังเศสถือว่าผูมี้อ  านาจในการสอบสวนและฟ้องคดีอาญาคือ พนกังานอยัการ6 ซ่ึงเป็นไป

ตามหลกัการด าเนินคดีอาญาโดยรัฐอยา่งแทจ้ริง โดยพนกังานอยัการเป็นผูใ้ชอ้  านาจและเอกชนจะ

ฟ้องคดีเองไม่ได้ ดงันั้นในระบบการด าเนินคดีอาญาของประเทศฝร่ังเศสจึงไม่ได้แบ่งแยกการ

สอบสวนออกจากการฟ้องร้องคดี พนกังานอยัการเป็นผูรั้บผิดชอบการสอบสวน โดยอาจจะท าการ

สอบสวนด้วยตนเองหรือมอบให้ต ารวจฝ่ายคดีด าเนินการแทนก็ได้ แต่โดยทัว่ไปแล้วพนักงาน

อยัการจะมอบให้ต ารวจฝ่ายคดีด าเนินการสอบสวนแทน โดยพนกังานอยัการเป็นผูก้  าหนดทิศทาง

และก ากบัดูแลการท างานของต ารวจฝ่ายคดี ซ่ึงกล่าวโดยรวมแล้วการสอบสวนคดีอาญาจะอยู่

ภายใตก้ารควบคุมของพนกังานอยัการเท่านั้น 

(2) อ านาจควบคุมการสอบสวนของพนกังานอยัการ 

 การปฏิบติังานของต ารวจฝ่ายคดีหรือพนักงานสอบสวนในประเทศฝร่ังเศสนั้นมิใช่  

การท างานท่ีเป็นอิสระจากหน่วยงานอ่ืนในกระบวนการยุติธรรม แต่เป็นการปฏิบัติงานท่ีมี

ความสัมพนัธ์ของอ านาจระหว่างต ารวจฝ่ายคดีกับตุลาการ ซ่ึงเป็นผูอ้  านวยความยุติธรรมอัน

ประกอบดว้ยพนกังานอยัการและผูพ้ิพากษาไต่สวน โดยถือวา่ต ารวจเป็นเคร่ืองมือหรือกลไกของ

การอ านวยความยุติธรรมทางอาญา ซ่ึงมีพนกังานอยัการเป็นผูก้  ากบัดูแลและควบคุมทิศทางการ

สอบสวน7 

 ในอดีตท่ียงัใชป้ระมวลกฎหมายวิธีไต่สวนคดีอาญาของฝร่ังเศส ค.ศ. 1808 (Le Code 

d’instruction criminelle – C.I.C.) ก่อนท่ีจะมีการประกาศใช้ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ

อาญาฝร่ังเศส ค.ศ. 1959 นั้น กฎหมายไดก้ าหนดให้อยัการแห่งสาธารณรัฐและผูพ้ิพากษาไต่สวน 

ท าหน้าท่ีฝ่ายต ารวจคดีและให้ผูด้  ารงต าแหน่งดงักล่าวมีสถานะเป็นเจา้พนักงานต ารวจฝ่ายคดี       

จึงถือวา่อยัการแห่งสาธารณรัฐและผูพ้ิพากษาไต่สวนเป็นผูบ้งัคบับญัชาของต ารวจฝ่ายคดี กล่าวคือ 

มีอ านาจไม่แต่เฉพาะการด าเนินคดีอย่างต ารวจฝ่ายคดีเท่านั้ น แต่ยงัมีอ านาจออกค าสั่งให้เจ้า

                                                           
6 จาก “อยัการฝร่ังเศส” ในรวมบทความกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาฝร่ังเศส (น.192), โดย อุทยั  

อาทิเวช, 2557, กรุงเทพฯ: ว.ีเจ.พร้ินติ้ง. ลิขสิทธ์ิ 2557 โดยส านกัพิมพว์.ีเจ.พร้ินติ้ง. 
7 แหล่งเดิม. (น.193). 
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พนกังานต ารวจฝ่ายคดีปฏิบติัตามอีกดว้ย ดว้ยเหตุดงัท่ีกล่าวมากฎหมายในอดีต จึงก าหนดให้อยัการ

แห่งสาธารณรัฐอยูภ่ายใตก้ารควบคุมทางวนิยัของศาลไต่สวน ส่วนผูพ้ิพากษาไต่สวนอยูภ่ายใตก้าร

ก ากับดูแลของอธิบดีอยัการ8 ดังนั้น ความสัมพนัธ์ของต ารวจฝ่ายคดีกับพนักงานอยัการจึงเป็น

ความสัมพนัธ์ในแนวด่ิง9 ในลกัษณะของสายการปฏิบติังานตามโครงสร้างของการด าเนินคดีอาญา 

แมว้า่จะไม่ใช่ผูบ้งัคบับญัชาในสายการปฏิบติังานตามโครงสร้างของหน่วยงานก็ตาม 

 ต่อมาเม่ือประกาศใชป้ระมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาฝร่ังเศส ค.ศ. 1959 แลว้ 

ความสัมพนัธ์ระหว่างพนกังานอยัการและต ารวจฝ่ายคดีก็ยงัคงมีลกัษณะของการบงัคบับญัชาใน

การปฏิบติังาน ดงัจะกล่าวต่อไปน้ี 

 1) ต ารวจฝ่ายคดีปฏิบัติหน้าท่ีภายใต้การอ านวยการของอัยการแห่งสาธารณรัฐ 

(ประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญาฝร่ังเศส มาตรา 12(1) 

 2) ต ารวจฝ่ายคดีอยูภ่ายใตก้ารสอดส่องดูแลของอธิบดีอยัการและภายใตก้ารควบคุมของ

ศาลไต่สวน (ประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญาฝร่ังเศส มาตรา 13) 

 พนักงานอยัการจึงมีความจ าเป็นต้องใช้เจ้าหน้าท่ีต ารวจในการสืบสวนสอบสวน

คดีอาญา เพื่อคน้หาพยานหลกัฐานรวมถึงขอ้เท็จจริงต่างๆ ซ่ึงเก่ียวกบัคดี เพราะพนกังานอยัการ  

เป็นผูมี้หน้าท่ีน าคดีอาญาข้ึนสู่ศาล และเพื่อให้เกิดประสิทธิภาพในการด าเนินคดีอาญา เจา้หน้าท่ี

ต ารวจจึงตอ้งเช่ือฟังและปฏิบติัตามค าสั่งของพนกังานอยัการ ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา

ความอาญาฝร่ังเศส มาตรา 1210 ความสัมพนัธ์ระหว่างพนักงานอยัการและต ารวจฝ่ายคดีนั้นมี

ลกัษณะของการบงัคบับญัชาในการปฏิบติังาน โดยต ารวจฝ่ายคดีปฏิบติัหน้าท่ีภายใตก้ารอ านวย 

การของอยัการแห่งสาธารณรัฐ และอยู่ภายใตก้ารสอดส่องดูแลของอธิบดีอยัการ และภายใตก้าร

ควบคุมของศาลไต่สวน11 
                                                           

8 ซ่ึงไดมี้การยกเลิกในภายหลงั เน่ืองจากสภาพการณ์ดงักล่าวก่อให้เกิดปัญหาในทางปฏิบติั เน่ืองจาก    
ผูพิ้พากษาไต่สวนตอ้งด าเนินคดีตามความประสงคข์องอธิบดีอยัการ หลกัดงักล่าวจึงขดักบัหลกัแบ่งแยกอ านาจ
หนา้ท่ีระหวา่งผูพิ้พากษาและพนกังานอยัการ 

9 “อยัการฝร่ังเศส” ในรวมบทความกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาฝร่ังเศส (น. 194). เล่มเดิม.   
10 แหล่งเดิม. (น. 193). 
11 ประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญาฝร่ังเศส มาตรา 12. 
Article 12 Judicial police operations are carried on under the direction of the district prosecutor by the 

officers, civil servants and agents designated by the present Title. 
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 3.1.2 บทบาทของพนกังานอยัการในการคุม้ครองสิทธิผูเ้สียหายท่ีเป็นเด็กในชั้นสอบสวน 

 ในประเทศฝร่ังเศสอายุของเด็กท่ีจะได้รับการคุม้ครองนั้น ตามกฎหมายคุม้ครองเด็ก

ของประเทศฝร่ังเศสจะก าหนดช่วงอายขุองเด็กไวคื้อ เด็กท่ีมีอาย ุ13-18 ปี 12  

วิธีการสอบสวนจะกระท าแตกต่างจากการสอบสวนทัว่ไป ซ่ึงจะใช้วิธีพิเศษส าหรับ 

การกระท าความผิดทางเพศและการคุม้ครองเด็กท่ีตกเป็นเหยื่อ13 ซ่ึงอยัการแห่งสาธารณรัฐและ      

ผูพ้ิพากษาไต่สวนจะเป็นผูท้  าการสอบสวน โดยจะตอ้งค านึงถึงพฤติการณ์ของเด็กท่ีตกเป็นเหยื่อ   

ของการกระท าผิด ซ่ึงเด็กท่ีตกเป็นเหยื่อของการกระท าความผิดอาญานั้นจะตอ้งได้รับความเห็น  

จากผูเ้ช่ียวชาญทางการแพทยแ์ละนกัจิตวิทยาก่อน เพื่อประเมินลกัษณะและขอบเขตของอนัตราย  

ท่ีเด็กไดรั้บเพื่อการดูแลรักษาท่ีเหมาะสม14 อยัการแห่งสาธารณรัฐหรือผูพ้ิพากษาไต่สวนจะแต่งตั้ง

คณะกรรมการข้ึนมาเพื่อปกป้องดูแลผลประโยชน์ของเด็กท่ีตกเป็นเหยือ่ดว้ย15 

การสอบสวนหรือการพิจารณาคดีรวมถึงการตรวจสอบพยานหลกัฐานจะใชว้ิ ธีการไต่

สวนเด็กท่ีตกเป็นเหยื่อจากความผิดตามท่ีกฎหมายก าหนดไว ้โดยการไต่สวนนั้นจะใช้วิธีการ

บนัทึกภาพและเสียงภายใตค้วามยนิยอมของเด็กและผูแ้ทนทางกฎหมายของเด็ก หรืออาจจะท าการ

บนัทึกภาพและเสียงไดโ้ดยวิธีการร้องขอจากเด็กหรือผูแ้ทนทางกฎหมายของเขา ถา้อยัการแห่ง

สาธารณรัฐหรือผูพ้ิพากษาไต่สวนเห็นว่าไม่มีความจ าเป็นท่ีจะต้องใช้วิธีการไต่สวนโดยการ

                                                           
12 The French Juvenile Justice System. 
13 Code of Criminal Procedure: Title Xix: Special Procedure Applicable to Sexual Offences and to the 

Protection of Juvenile victims. 
14 Code of Criminal Procedure: Article 706-48 Minors who are victims of any of the offences 

specified in article 706-47 may undergo a medical and psychological expert analysis designed to evaluate the 
nature and scope of the harm suffered and to establish whether this harm calls for appropriate treatment or care. 

15 Code of Criminal Procedure: Article 706-50 The district prosecutor or the investigating judge  
seised of intentional offences committed against a minor appoint an ad hoc administrator where the protection 
of the interests of the minor is not completely ensured by his legal representatives or by one of them. The ad 
hoc administrator ensures the protection of the interests of the minor and exercises if necessary in the latter's 
name the rights open to a civil party. In the event of a civil party petition, the judge has an advocate appointed 
officially for the minor if none has been already chosen. 
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บนัทึกภาพและเสียงดงัท่ีกล่าวมานั้น อยัการแห่งสาธารณรัฐหรือผูพ้ิพากษาไต่สวนจะตอ้งให้เหตุผล

ท่ีไม่จ  าเป็นตอ้งใชว้ธีิการบนัทึกภาพและเสียงประกอบดว้ย16  

ส าหรับการสอบสวนหรือการพิจารณาคดีหรือการตรวจสอบพยานหลกัฐานท่ีจะตอ้ง
กระท าโดยการเผชิญหน้าของเด็กท่ีตกเป็นเหยื่อจากการกระท าความผิดทางอาญาตามท่ีกฎหมาย
ก าหนดจะกระท าไดต่้อเม่ืออยัการสาธารณรัฐหรือผูพ้ิพากษาไต่สวนมีความเห็นว่าให้กระท าได ้
หรือเป็นกรณีทีเด็กหรือผูแ้ทนทางกฎหมายของเด็กร้องขอ และจะตอ้งมีนักจิตวิทยาหรือแพทย์
ผูเ้ ช่ียวชาญเพื่อเป็นผู ้ตั้ งค  าถาม รวมถึงบุคคลท่ีเด็กร้องขอและบุคคลท่ีได้รับมอบหมายจาก              
ผูพ้ิพากษาศาลเยาวชนดว้ย17 

 
3.2 สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี 
 กลางคริสต์ศตวรรษ ท่ี 19 เยอรมนัไดรั้บอิทธิพลทางกฎหมายมาจากประเทศฝร่ังเศส   

ท่ีตอ้งการให้การสอบสวนฟ้องร้องอยูใ่นความรับผิดชอบขององค์กรใหม่ คือ “อยัการ” เพื่อสร้าง

ความสมดุลระหว่างอ านาจศาลกบัอยัการ (To creat a balance of powers between court and 

prosecutor) และเพื่อเสริมสร้างใหก้ารพิจารณาพิพากษาคดีเกิดความยุติธรรมมากข้ึน18 เน่ืองจากตน้

คริสตศ์ตวรรษ ท่ี 19 ไดมี้แนวคิดท่ีแพร่หลายวา่การใหผู้พ้ิพากษาเป็นผูใ้ชท้ ั้งอ านาจสอบสวนอ านาจ
                                                           

16 Code of Criminal Procedure: Article 706-52 In the course of an inquiry or judicial investigation,  
the questioning of a minor who is a victim of one of the offences considered in article 706-47 is recorded by 
audio-visual means with his consent or, if he is incapable of giving it, with that of his legal representative. 

The recording provided for by the previous paragraph may, if the minor or his legal representative    
so requests, be a sound recording only. 

Where the district prosecutor or the investigating judge decide not to resort to this recording, this 
decision must be reasoned. 

17 Code of Criminal Procedure: Article 706-53 In the course of the inquiry or judicial investigation, 
the examinations or confrontations of a minor who is a victim of one of the offences specified by article 706-47 
are made upon the decision of the district prosecutor or investigating judge or, as the case may be upon the 
request of the minor or of his legal representative, in the presence of a psychologist or of a physician specialized 
in childhood questions, or of a member of the family of the minor, or of the ad hoc administrator appointed 
pursuant to article 706-50, or of a person entrusted with a mandate given by the juvenile court judge.  

18 จาก ปัญหาการตรวจสอบถ่วงดุลค าส่ังไม่ฟ้องของพนักงายอัยการ (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต 
มหาวิทยาลยัธุรกิจบณัฑิตย)์ (น. 91), โดย ณิชาภทัร โฉมทอง, 2557, กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลยัธุรกิจบณัฑิตย.์ 
ลิขสิทธ์ิ 2557 โดยมหาวทิยาลยัธุรกิจบณัฑิตย.์ 
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ฟ้องร้องและอ านาจพิพากษาแต่เพียงผูเ้ดียวเป็นการไม่ยุติธรรม หลังจากท่ีมีการก่อตั้งสถาบนั 

อยัการซ่ึงถือว่าเป็นการปฏิรูปกระบวนการยุติธรรมทางอาญาของเยอรมนั พนักงานอยัการจึงมี

อ านาจเร่ิมคดีโดยการสอบสวนและการฟ้องคดีอาญา ส่วนผูพ้ิพากษาก็มีอ านาจพิจารณาพิพากษาคดี 

ส่วนต ารวจนั้นเป็นเพียงผูช่้วยเหลือพนกังานอยัการในการสอบสวนคดีอาญาเท่านั้น หรือกล่าวไดว้า่ 

ต ารวจตอ้งท างานเพื่ออยัการ 

 3.2.1 บทบาทของพนกังานอยัการในการด าเนินคดีอาญา 

 (1) การจดัรูปแบบองคก์รอยัการ 

 การจัดองค์กรของส านักงานอัยการเป็นไปตามรัฐบัญญัติว่าด้วยองค์กรทางศาล        

ค.ศ. 1877 ส านักงานอยัการมีการจดัหน่วยงานคู่ขนานไปกบัศาล โดยมีเขตอ านาจอิงไปตามเขต

อ านาจของศาล ส านกังานอยัการแห่งสหพนัธ์สาธารณรัฐ (Federal public prosecution office) กบั

ส านกังานอยัการของแต่ละรัฐแยกขาดจากกนั ต่างก็มีอธิบดีอยัการเป็นของตนเอง และอยู่ภายใต้

บงัคบับญัชาของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมแห่งสหพนัธ์สาธารณรัฐหรือรัฐนั้นๆ แล้วแต่

กรณีประธานาธิบดีมีอ านาจหน้าท่ีแต่งตั้งพนักงานอยัการแห่งสหพนัธ์สาธารณรัฐตามค าแนะน า

ของรัฐมนตรีวา่การกระทรวงยุติธรรมแห่งสหพนัธ์สาธารณรัฐ ส่วนพนกังานอยัการแห่งรัฐแต่งตั้ง

โดยรัฐมนตรีวา่การกระทรวงยุติธรรมแห่งสหพนัธ์สาธารณรัฐนั้น19 ซ่ึงในแต่ละมลรัฐของประเทศ

เยอรมนีจะรับผิดชอบในการบริหารงานยุติธรรมภายในมลรัฐนั้นดว้ยตนเอง ภายใตก้ารก ากบัดูแล

ของรัฐมนตรีวา่การกระทรวงยติุธรรมของแต่ละมลรัฐนั้นๆ ซ่ึงการด าเนินคดีอาญาส่วนใหญ่จะเป็น

การด าเนินการในระดบัมลรัฐ20 

 องค์กรอยัการเป็นส่วนราชการยุติธรรมท่ีมีการจดัโครงสร้างตามล าดบัชั้น พนักงาน

อยัการแต่ละคนไม่ไดป้ฏิบติัหนา้ท่ีในนามของตนเอง หากแต่กระท าในฐานะของหวัหนา้พนกังาน

อยัการ อยัการสูงสุดแห่งสหพนัธ์สาธารณรัฐเป็นผูใ้ช้อ  านาจขององค์กรอยัการโดยอยัการสูงสุด 

แห่งสหพนัธ์สาธารณรัฐอยู่ภายใตก้ารบงัคบับญัชาของรัฐมนตรีวา่การกระทรวงยุติธรรมของแห่ง

สหพันธ์สาธารณรัฐและสามารถสั่งงานแก่พนักงานอัยการท่ีประจ าอยู่ ท่ีศาลแห่งสหพันธ์
                                                           

19 สารานุกรมฉบับสรุปความ องค์กรอัยการใน 195 ประเทศ (น.32). เล่มเดิม. 
20 จาก อยัการเยอรมนัและการด าเนินคดีอาญาของอยัการเยอรมนัก่อนฟ้อง: ในรวมบทความทางวิชา 

การของ ศาสตราจารย์ ดร. คณิต ณ นคร (น. 150), โดย คณิต ณ นคร, 2540, กรุงเทพฯ: พิมพอ์กัษร. ลิขสิทธ์ิ   
2540 โดยส านกัพิมพพ์ิมพอ์กัษร. 
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สาธารณรัฐ อยัการสูงสุดแห่งสหพนัธ์สาธารณรัฐมีอ านาจหนา้ท่ีในการด าเนินการฟ้องร้องความผิด

บางกรณี อยัการสูงสุดแห่งสหพนัธ์สาธารณรัฐสามารถท่ีจะมอบคดีให้แก่พนักงานอยัการแห่ง     

มลรัฐเพื่อด าเนินคดีท่ีศาลสูงแห่งมลรัฐได ้อยัการสูงสุดแห่งมลรัฐสามารถให้ค  าแนะน าแก่พนกังาน

อยัการทุกคนท่ีปฏิบติัหนา้ท่ีอยูใ่นศาลแห่งมลรัฐท่ีอยูใ่นเขตอ านาจของตน21 

(2) อ านาจควบคุมการสอบสวนของพนกังานอยัการ 

 เยอรมนัใช้หลกัการด าเนินคดีอาญาโดยรัฐอย่างเคร่งครัด แต่ก็เปิดโอกาสให้ผูเ้สียหาย

ฟ้องคดีอาญาได้บ้างในบางฐานความผิด ตามประมวลกฎหมายวิ ธีพิจารณาความอาญา ในการ

ด าเนินการสืบสวนสอบสวนคดีอาญา พนกังานอยัการเองหรืออาจมอบหมายให้เจา้พนกังานต ารวจ

ท าการสืบสวนแทนได้ ข้อเท็จจริงท่ีได้มาจากการสืบสวนถือเป็นหน้าท่ีของพนักงานอยัการท่ี

จะตอ้งสืบสวนสอบสวนเพื่อให้ได้ข้อเท็จจริงทั้งหมด เพราะพนักงานอยัการต้องปฏิบติัหน้าท่ี  

อยา่งมีภาวะวสิัย หรือเท่ียงธรรม และเป็นกลาง22  

 ภารกิจของพนกังานอยัการเยอรมนัคือ การฟ้องคดีอาญา การด าเนินคดีชั้นสอบสวน

ฟ้องร้องในเยอรมนัเป็นกระบวนการเดียวกนั ผูรั้บผิดชอบในการด าเนินคดีอาญาในเยอรมนัคือ 

“พนกังานอยัการ” การวินิจฉยัสั่งคดีพนกังานอยัการเป็นผูพ้ิจารณาเองทั้งส้ิน23 ต ารวจในเยอรมนั  

ไม่เป็นหน่วยงานข้ึนตรงกบัอยัการ แต่จะข้ึนตรงกบักระทรวงมหาดไทย มีกฎหมายก าหนดให้

ต ารวจเป็น “เจา้พนกังานผูมี้หนา้ท่ีช่วยเหลือพนกังานอยัการ” ในส่วนท่ีเก่ียวกบัการด าเนินคดีอาญา                

โดยตอ้งฟังค าสั่งของจากพนกังานอยัการเป็นล าดบัแรก24 แต่ไม่ตดัอ านาจเจา้หนา้ท่ีต ารวจในการท่ี

เจา้หน้าท่ีต ารวจมีอ านาจด าเนินการดว้ยตนเอง การด าเนินคดีอาญาในเยอรมนัเป็นหน้าท่ีของรัฐ 

พนกังานอยัการเป็นผูรั้บผดิชอบในการสอบสวนฟ้องร้องคดีอาญาทั้งหมด อาจท าการสอบสวนดว้ย

ตนเอง แต่โดยทัว่ไปมกัจะแนะน าต ารวจให้ท าการสอบสวนในนามของพนกังานอยัการ เน่ืองจาก

                                                           
21 จาก กระบวนการยุติธรรมทางอาญาของประเทศสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี : ในหนังสือประมวล

สาระชุดวิชาการการบริหารงานยติุธรรมเปรียบเทียบช้ันสูง  (น. 6-25), โดย สุรสิทธ์ิ แสงวิโรจน์พฒัน์, 2555, 
กรุงเทพฯ: มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช. ลิขสิทธ์ิ 2555 โดยมหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช. 

22 จาก “ขั้นตอนการด าเนินคดีอาญาตามกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาเยอรมนั” โดย สุรสิทธ์ิ         
แสงวโิรจน์พฒัน์, 2551, ดลุพาห, 1 (45) น.190. นิตยสารกระทรวงยติุธรรม เจา้ของลิขสิทธ์ิ. 

23 อัยการเยอรมนัและการด าเนินคดีอาญาของอัยการเยอรมนัก่อนฟ้อง (น. 94). เล่มเดิม.  
24 แหล่งเดิม. (น. 94). 
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ถือว่ากระบวนการตั้งแต่มีการกระท าความผิดจนถึงขั้นฟ้องร้องเป็นกระบวนการเดียวกนัแบ่งแยก

ไม่ได้25 เอกชนท่ีเป็นผูเ้สียหายฟ้องคดีอาญาไดอ้ยา่งจ ากดั 

 3.2.2 บทบาทของพนกังานอยัการในการคุม้ครองสิทธิผูเ้สียหายท่ีเป็นเด็กในชั้นสอบสวน 

 กระบวนพิจารณาในชั้นสืบสวนมีพนกังานอยัการเป็นผูรั้บผิดชอบ โดยในชั้นสืบสวน

สอบสวนนั้นพนกังานอยัการอาจสืบสวนดว้ยตนเองหรืออาจจะมอบหมายให้เจา้พนกังานต ารวจท า

การสืบสวนแทนได้26  

 วิธีการเร่ิมสอบสวน คือ บุคคลอาจแจ้งการกระท าความผิดต่อเจ้าหน้าท่ีโดยค า

กล่าวโทษ บุคคลใดท่ีพบการกระท าความผิดก็สามารถกล่าวโทษไดโ้ดยวาจาหรือเป็นลายลกัษณ์

อกัษรหรือโดยค าร้องทุกข์ และกระท าโดยผูท่ี้ได้รับความเสียหายจากการกระท าความผิดนั้น 

พนักงานอัยการอาจเร่ิมการสอบสวนได้ด้วยตนเองเม่ือมีค ากล่าวโทษหรือค าร้องทุกข์ ส่วน          

เจา้พนกังานต ารวจนั้นท าการสอบสวนไดโ้ดยเร่ิมด าเนินการสอบสวนเองเม่ือตนรับแจง้ความไว ้วา่

มีการกระท าความผิดเกิดข้ึน หรือท าตามค าสั่งของพนักงานอยัการ ซ่ึงในการคน้หาความจริงนั้น

พนกังานอยัการจะตอ้งรวบรวมและตรวจสอบพยานหลกัฐานทั้งหมดทั้งท่ีเป็นผลดีและเป็นผลร้าย

แก่ผูต้อ้งสงสัย ซ่ึงการด าเนินคดีชั้นน้ีจะจบลงเม่ือมีค าสั่งฟ้องหรือไม่ฟ้องคดีของพนกังานอยัการ27 

 การสอบสวนเด็กในสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี  ไดก้  าหนดอายุของผูเ้สียหายท่ีเป็นเด็ก

ท่ีจะไดรั้บการคุม้ครองคือ เด็กท่ีมีอายุต  ่ากวา่ 18 ปี28 ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา

เยอรมนั มาตรา 58a 

                                                           
25 แหล่งเดิม. (น. 95). 
26 จาก “ขั้นตอนการด าเนินคดีอาญาตามกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาเยอรมัน” โดย สุรสิทธ์ิ         

แสงวโิรจนพฒัน์, 2540, ดลุพาห, 55 (1), น. 189. นิตยสารกระทรวงยติุธรรม เจา้ของลิขสิทธ์ิ.  
27 จาก ศาลกับการตรวจสอบอ านาจด าเนินคดี (วทิยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต มหาวทิยาลยัธรรม 

ศาสตร์) (น. 63-64), โดย สุกลัยา ตรีเนตร, 2551, กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์. ลิขสิทธ์ิ 2551 โดย 
มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์. 

28 The German Code of Criminal Procedure (StrafprozeBordnung, StPO), Section 58a. 
 1. the interests meriting protection of persons of less than 18 years of age as well as of persons 
who as children or juveniles have been aggrieved as a result of one of the criminal offences designated under 
Section 255a subsection (2) can thus be better safeguarded. 
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 ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาเยอรมนั มีการให้ความคุม้ครองเด็กท่ีตกเป็น

ผูเ้สียหายตาม มาตรา 58a คือ การสอบสวนเด็กหรือพยานอาจบนัทึกปากค าบนส่ือบนัทึกภาพและ

เสียงได ้หากปรากฏวา่มีเด็กอายตุ  ่ากวา่ 18 ปี และไดรั้บบาดเจบ็อนัเป็นผลมาจากการกระท าความผิด

ทางอาญา หรือหากเกรงว่าจะไม่สามารถไต่สวนเด็กระหว่างการพิจารณาคดีได ้หรือหากมีความ

จ าเป็นตอ้งมีการบนัทึกการไต่สวนนั้นเพื่อการตรวจสอบความจริงและการใช้วิธีการบนัทึกทางส่ือ

ภาพและเสียงจะไดรั้บอนุญาตเป็นการเฉพาะในการฟ้องคดีอาญา และภายใตข้องเขตของการบนัทึก

ดงักล่าวนั้นตอ้งมีความจ าเป็นเพื่อใหมี้การตรวจสอบความจริง 

 ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาเยอรมนั The German Code of Criminal 

Procedure (StPO) มาตรา 58a การสอบสวนโดยส่ือบนัทึกภาพและเสียง29 

 (1) การสอบสวนพยานอาจถูกบนัทึกไวใ้นส่ือบนัทึกภาพและเสียงไดแ้ละควรบนัทึก

การสอบสวนในกรณีต่อไปน้ี 

 1. หากบุคคลท่ีมีอายุต ่ากวา่ 18 ปี ท่ีไดรั้บบาดเจ็บอนัเป็นผลมาจากการกระท าความผิด

ทางอาญาท่ีบญัญติัในมาตรา 255A (2) หรือ 

                                                           
29 The German Code of Criminal Procedure (StrafprozeBordnung, StPO), Section 58a (Examination 

by Audio-Visual Medium). 
 (1) The examination of a witness may be recorded on an audio-visual medium. The examination shall, 
after evaluation of the relevant circumstances, be recorded and conducted as a judicial examination if  
 1.  the interests meriting protection of persons of less than 18 years of age as well as of persons 
who as children or juveniles have been aggrieved as a result of one of the criminal offences designated under 
Section 255a subsection (2) can thus be better safeguarded; or 
 2.  there is a concern that it will not be possible to examine the witness during the main hearing 
and the recording is required in order to establish the truth. 
 (2) Use of the audio-visual recording shall be admissible only for the purposes of the criminal 
prosecution and only insofar as it is required in order to establish the truth. Section 101 subsection (8) shall 
apply mutatis mutandis. Sections 147 and 406e shall apply mutatis mutandis subject to the proviso that     
copies of the recording may be made available to persons entitled to inspect the files. The copies may not be 
duplicated nor may they be passed on. They are to be returned to the public prosecution office as soon as     
there is no  further legitimate interest in using them. The transfer of the recording or the release of copies to 
persons other than those aforementioned shall be subject to the consent of the witness. 
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 2. หากเกรงวา่จะไม่สามารถไต่สวนบุคคลระหวา่งการพิจารณาคดี และหากจ าเป็นตอ้งมี

การบนัทึกการไต่สวนเพื่อการตรวจสอบความจริง 

(2) การใช้ส่ือบนัทึกภาพและเสียงจะได้รับอนุญาตเฉพาะเพื่อการฟ้องคดีอาญาและ

ภายใต้ขอบเขตท่ีว่าบนัทึกดังกล่าวจ าเป็นเพื่อให้มีการตรวจสอบความจริง ภายใต้มาตรา 101 

อนุมาตรา (8) มาตรา 147 และ 406e ใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 

 ตามมาตรา 255a30 ไดก้ล่าวถึงเร่ืองของส่ือบนัทึกภาพและเสียงของการสืบพยานโดย
สามารถรับฟังเป็นพยานหลกัฐานได้ในชั้นพิจารณาคดีของศาล หากเป็นกรณีท่ีเก่ียวขอ้งกบัการ
กระท าความผิดทางอาญาเก่ียวขอ้งกับการกระท าความผิดทางเพศหรือกับชีวิต หรือการกระท า
ในทางโหดร้ายทารุณ จะน าไปใชก้บัพยานหรือเด็กท่ีมีอายุต  ่ากวา่ 18 ปี ท่ีตกเป็นผูเ้สียหายและเป็น
การจ าเป็นท่ีจะไดรั้บการคุม้ครองเด็กท่ีเป็นผูเ้สียหายโดยส่ือบนัทึกภาพและเสียง 
 
3.3 ประเทศญีปุ่่น 

ญ่ีปุ่นเป็นประเทศท่ีใช้ระบบกฎหมายซีวิลลอว ์(Civil Law) ซ่ึงไดรั้บอิทธิพลมาจาก

สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี แต่เดิมการจัดองค์กรในกระบวนการยุติธรรมรับอิทธิพลมาจาก

ประเทศฝร่ังเศสท่ีศาลและอยัการอยูใ่นสังกดัเดียวกนั คือกระทรวงยุติธรรม ต่อมาประเทศญ่ีปุ่นแพ้

                                                           
30 The German Code of Criminal Procedure (StrafprozeBordnung, StPO), Section 255a (Showing 

Audio-Visual Recordings) 
(1) The provisions relating to the reading of a transcript of an examination pursuant to Sections 251, 

252, 253 and 255 shall apply mutatis mutandis to the showing of an audio-visual recording of a witness 
examination. 

(2) In proceedings relating to criminal offences against sexual self-determination (sections 174 to 
184g of the Criminal Code) or against life (sections 211 to 222 of the Criminal Code) or for ill-treatment of an 
individual placed in the charge of another (section 225 of the Criminal Code) or to criminal offences against 
personal liberty pursuant to sections 232 to 233a of the Criminal Code, the examination of a witness under 18 
years of age may be replaced by the showing of an audio-visual recording of his previous judicial     
examination if the defendant and his defence counsel were given the opportunity to participate in such 
examination. This shall also apply to witnesses who have been aggrieved by one of these criminal  offences  
and were  under the age of 18 at the time of the offence. When taking its decision the court shall also     
consider the interests of the witness meriting protection and shall give the reason for showing the recording. 
Supplementary witness examination shall be admissible. 
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สงครามโลกคร้ังท่ี 2 สหรัฐอเมริกาได้เข้ามาร่างกฎหมายต่างๆ รวมทั้ งกฎหมายเก่ียวกับ

กระบวนการยุติธรรม โดยให้ใชรู้ปแบบเดียวกบัสหรัฐอเมริกา จึงท าให้ศาลแยกออกจากกระทรวง

ยุติธรรม และรวมหน่วยงานต่างๆในกระบวนการยุติธรรมไวก้บักระทรวงยุติธรรม โดยต ารวจมี 

การจดัองคก์รเป็นต ารวจแห่งชาติ และต ารวจจงัหวดั หรือท่ีเรียกวา่ ต ารวจทอ้งถ่ิน31 

3.3.1 บทบาทของพนกังานอยัการในการด าเนินคดีอาญา 

(1) การจดัรูปแบบองคก์รอยัการ 

ส านกังานอยัการของประเทศญ่ีปุ่น (Prosecutors offices) มีการจดัองคก์รเป็นระดบัชาติ

และระดบัทอ้งถ่ิน โดยมีส านักงานอยัการสูงสุดเป็นหน่วยงานสูงสุดของโครงสร้างบงัคบับญัชา

ส านกังานระดบัสูง 8 แห่ง ระดบัมณฑล 50 แห่ง และระดบัทอ้งถ่ิน 448 แห่ง ส านกังานอยัการของ

ญ่ีปุ่นเป็นหน่วยงานอิสระ สังกดัอยู่ในกระทรวงยุติธรรม โดยมีสถานะเป็นหน่วยงานหลกัของ

กระทรวงยุติธรรมซ่ึงเป็นฝ่ายบริหาร ภารกิจและความรับผิดชอบขององค์กรอยัการญ่ีปุ่นจึงเป็น 

การด าเนินการในฐานะตวัแทนดา้นกฎหมายของฝ่ายบริหาร32 มีอยัการสูงสุด (Prosecutor general) 

เป็นผูบ้งัคับบญัชาสูงสุด อัยการสูงสุดมีอ านาจหน้าท่ีตามกฎหมายในการบงัคบับญัชาสั่งการ 

พนักงานอัยการทั่วประเทศ พนักงานอัยการแต่งตั้ งโดยพระบรมราชโองการของสมเด็จ              

พระมหาจกัรพรรด์ิเช่นเดียวกบัผูพ้ิพากษา33 ในญ่ีปุ่นพนกังานอยัการและผูพ้ิพากษามีฐานะเท่าเทียม

กนั 

หลกัความเป็นหน่ึงเดียวของพนักงานอยัการ พนักงานอยัการแต่ละคนมีอ านาจฟ้อง

ด าเนินคดีอาญา (Kensatsuken) ในฐานะส านกังาน (Kanchou) หน่ึงเดียว ซ่ึงต่างกบัผูพ้ิพากษาซ่ึงมี

อ านาจอิสระโดยสมบูรณ์ การใช้อ านาจด าเนินคดีของพนักงานอยัการนั้น อยัการสูงสุดซ่ึงเป็น

                                                           
31 จาก กระบวนการยุติธรรมทางอาญาของประเทศญ่ีปุ่น : ในหนังสือประมวลสาระชุดวิชาการ

บริหารงานยติุธรรมเปรียบเทียบช้ันสูง (น. 7-2), โดย ศิระ บุญภินนท,์ 2555, กรุงเทพฯ: มหาวทิยาลยัสุโขทยั      
ธรรมาธิราช. ลิขสิทธ์ิ 2555 โดยมหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช. 

32 จาก งานอัยการของประเทศญ่ีปุ่น: ระบบอัยการสากล (น. 102), โดย ทวีศกัด์ิ ณ ตะกัว่ทุ่ง, (มปป),
กรุงเทพฯ: กองทุนสวสัดิการศูนยบ์ริการและวิชาการ กรมอยัการ. กองทุนสวสัดิการศูนยบ์ริการและวิชาการ   
กรมอยัการ เจา้ของลิขสิทธ์ิ. 

33 จาก ระบบอัยการในต่างประเทศ: ในระบบอัยการสากล, (น. 44), โดย สุข เปรุนาวิน,  2526, 
กรุงเทพฯ: กองทุนสวสัดิการศูนยบ์ริการและวิชาการ กรมอยัการ. กองทุนสวสัดิการศูนยบ์ริการและวิชาการ   
กรมอยัการ เจา้ของลิขสิทธ์ิ.  
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ต าแหน่งสูงสุด อยัการทัว่ประเทศไดรั้บการจดัวางเป็นองค์กรท่ีเป็นหน่ึงเดียวตามล าดบัชั้น มีการ 

ใช้อ านาจฟ้องด าเนินคดีอาญาเป็นองค์กรเดียวแบ่งแยกมิได ้ซ่ึงเรียกว่า “หลกัความเป็นหน่ึงเดียว

ของพนกังานอยัการ”34  

(2) อ านาจควบคุมการสอบสวนของพนกังานอยัการ 

พนกังานอยัการมีหนา้ท่ีส าคญัในคดีอาญา คือ อ านาจฟ้องร้องสืบสวนสอบสวน การรับ

คดีของพนักงานอยัการไม่ว่าโดยการรับคดีเองโดยตรงหรือรับจากต ารวจสอบสวนส่งคดีให้35 

พนกังานอยัการรับคดีดว้ยตนเองโดยตรง กล่าวคือ กรณีท่ีพนกังานอยัการรับค าร้องทุกข ์กล่าวโทษ 

ค าร้องขอโดยตรง หรือผูต้อ้งหาเขา้มอบตวัต่อพนักงานอยัการ หรือกรณีท่ีพนักงานอยัการรู้เอง 

กล่าวคือ พนกังานอยัการรับรู้การกระท าความผิดอาญาดว้ยตนเองแลว้เขา้ท าการสอบสวน ทั้งสอง

กรณีเรียกว่าการรับคดีโดยปกติ36 แต่อยา่งไรก็ตามกฎหมายไม่ไดบ้งัคบัให้พนกังานอยัการตอ้งท า

การสอบสวนทุกกรณีไป เวน้แต่วา่จะมีความจ าเป็นตอ้งท าการสอบสวนดว้ยตนเอง พนกังานอยัการ

ญ่ีปุ่นอาจจะมอบอ านาจให้เจา้พนักงานธุรการอยัการสอบสวนแทน การสอบสวนของพนกังาน

อยัการญ่ีปุ่นส่วนใหญ่จะเร่ิมตน้โดยเจา้หน้าท่ีต ารวจด าเนินการสืบสวนสอบสวนจนเสร็จส้ิน แลว้

ส่งส านวนคดีนั้นมาให้พนักงานอยัการ เม่ือพนกังานอยัการเห็นว่ามีความจ าเป็นพนักงานอยัการ  

อาจด าเนินการสอบสวนเพิ่มเติมได้โดยด าเนินการสอบสวนเอง37หรือสั่งให้พนักงานสอบสวน

ด าเนินการให้38 แมว้า่ในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามาตรา 193 ไม่ไดก้  าหนดขอบเขต

วา่พนกังานอยัการมีอ านาจสอบสวนเพียงใด ซ่ึงในทางปฏิบติันั้นพนกังานอยัการมีอ านาจสอบสวน

ไดอ้ยา่งกวา้งขวางและเป็นท่ียอมรับกนัโดยทัว่ไปโดยปราศจากขอ้สงสัยและขอ้โตแ้ยง้39  

                                                           
34 จาก “อยัการญ่ีปุ่น” โดย ศิระ บุญภินนท์, (2541), บทบัณฑิตย์, 54 (4), น. 12. นิตยสารเนติบณัฑิตย 

สภา เจา้ของลิขสิทธ์ิ. 
35 จาก “กระทรวงยุติธรรมญ่ีปุ่น” โดย ศิระ บุญภินนท์, 2541, วารสารอัยการ, 21 (241), น. 3-24. 

นิตยสารส านกังานอยัการสูงสุด เจา้ของลิขสิทธ์ิ. 
36 กระบวนการยติุธรรมทางอาญาของประเทศญ่ีปุ่น: ในหนังสือประมวลสาระชุดวิชาการบริหารงาน

ยติุธรรมเปรียบเทียบช้ันสูง (น. 7-26). เล่มเดิม. 
37 ประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญาญ่ีปุ่น มาตรา 191. 
38 ประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญาญ่ีปุ่น มาตรา 193. 
39 งานอัยการของประเทศญ่ีปุ่น: ระบบอัยการสากล (น. 104). เล่มเดิม. 
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ประเทศญ่ีปุ่น ใชห้ลกัการด าเนินคดีอาญาโดยรัฐ กล่าวคือ เฉพาะพนกังานอยัการเท่านั้น

เป็นผูมี้อ  านาจฟ้องคดีอาญา ผูเ้สียหายจะฟ้องคดีอาญาเองไม่ได้40 ซ่ึงเป็นระบบผูกขาดอ านาจการ

ฟ้องคดี เช่นเดียวกบักฎหมายในประเทศฝร่ังเศสและสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ท าให้พนกังาน

อยัการญ่ีปุ่นมีอ านาจเฉพาะ (Exclusive power) กล่าวคือ การฟ้องคดีอาญาโดยรัฐนั้น พนักงาน

อยัการเป็นผูก้ระท า ซ่ึงก็หมายความว่า พนักงานอยัการซ่ึงเป็นข้าราชการนั้นเป็นตวัแทนของ

ประเทศ และพนักงานอยัการเท่านั้นเป็นผูรั้บผิดชอบในการฟ้องร้องซ่ึงเรียกหลักการเช่นน้ีว่า 

หลกัการผกูขาดการฟ้องร้อง ซ่ึงทั้งสองหลกัการดงักล่าวในประเทศญ่ีปุ่นไม่สามารถแยกออกจาก

กนัได ้จึงเรียกไดว้า่ หลกัอ านาจเฉพาะในการฟ้องของพนกังานอยัการ41 

3.3.2 บทบาทของพนกังานอยัการในการคุม้ครองสิทธิผูเ้สียหายท่ีเป็นเด็กในชั้นสอบสวน 

กฎหมายของประเทศญ่ีปุ่นมีการให้ความหมายของค าว่าเด็กไวแ้ตกต่างกันไปตาม

วตัถุประสงคข์องกฎหมายนั้นๆ ซ่ึงใน The Penal Code ให้ความหมายของเด็กไวคื้อ เด็กท่ีมีอายุต ่า

กวา่ 14 ปี จะไม่อยูภ่ายใตก้ารลงโทษทางอาญา42 ส่วน The Juvenile Act ไดก้ าหนดอายุของเด็กท่ีจะ

ไดรั้บการคุม้ครองไวคื้อ บุคคลท่ีมีอายตุ  ่ากวา่ 20 ปี43  

กระบวนการสอบสวนนั้นพนกังานอยัการมีบทบาทในคดีอาญาตั้งแต่เร่ิมมีการกระท า

ความผดิจนกระทัง่ถึงการบงัคบัคดี ในส่วนของการสอบสวนมีเจา้หนา้ท่ีต ารวจและพนกังานอยัการ

เป็นเจ้าหน้าท่ีหลัก เม่ือมีการกระท าความผิดอาญาเกิดข้ึน เจ้าหน้าท่ีต ารวจท้องถ่ินจะเป็น

ผู ้รับผิดชอบเบ้ืองต้นในการสอบสวนคดีอาญาทุกประเภทในจังหวดันั้ นๆ แล้วรายงานต่อ    

พนักงานอยัการ โดยส านกังานอยัการจะมอบหมายให้พนักงานอยัการคนหน่ึงรับผิดชอบคดีซ่ึง

ในทางปฏิบติัแล้วพนักงานอยัการและต ารวจจะร่วมมือกันสอบสวนจนแล้วเสร็จ ซ่ึงเดิมเม่ือปี    

ค.ศ. 1880 พนักงานอยัการญ่ีปุ่นมีเพียงอ านาจร้องขอให้มีการสอบสวนคดีอาญาแต่ไม่มีอ านาจ
                                                           

40 จาก การควบคุมดุลพินิจอยัการในประเทศญ่ีปุ่นและการน าระบบการควบคุมดุลพินิจอยัการมาใช ้   
ในประเทศไทย: เอกสารทางวิชาการเร่ืองการตรวจสอบค าส่ังไม่ฟ้องของพนักงานอัยการ  (น. 8-18), โดย ศิระ    
บุญภินนท,์ 2540, กรุงเทพฯ: สถาบนักฎหมายอาญา. ลิขสิทธ์ิ 2540 โดยสถาบนักฎหมายอาญา. 

41 แหล่งเดิม. (น. 18). 
42 The Penal Code  Article 41. (Infancy).  
An act of a person less than 14 years of age is not  punishable. 
43 The Juvenile Act in Japan: Article 2 (1) In this Act, the term "Juvenile" refers to a person under    

20 years of age; the term "Adult" refers to a person of 20 years of age or older. 
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สอบสวนเอง จนกระทัง่ถึงปี ค.ศ. 1897-1916 พนักงานอยัการเร่ิมมีบทบาทในการสอบสวน

คดีอาญามากข้ึน เน่ืองจากประชาชนตอ้งการให้มีการฟ้องคดีเม่ือพยานหลกัฐานต่างๆ ซ่ึงรวบรวม

มานั้นเพียงพอท่ีจะสนบัสนุนว่าจ าเลยเป็นผูก้ระท าความผิด44 รวมถึงพนกังานอยัการเป็นผูอ้  านวย

ความยติุธรรม และมีอ านาจฟ้องคดีอาญาตามระบบการฟ้องคดีอาญาโดยรัฐ เอกชนฟ้องคดีอาญาเอง

ไม่ได ้

เจา้หนา้ท่ีต ารวจจะเป็นผูเ้ร่ิมตน้สอบสวนคดีอาญา พนกังานอยัการอาจท าการสอบสวน

ได้ด้วยตนเองเพื่อเป็นการเสริมการสอบสวนของเจ้าหน้าท่ีต ารวจ โดยการสอบค าให้การของ

ผูเ้สียหายหรือพยาน และแนะน าใหต้ ารวจท าการรวบรวมพยานหลกัฐานต่อไป นอกจากน้ีพนกังาน

อยัการอาจเร่ิมตน้คดีและท าการสอบสวนเองจนเสร็จส้ินโดยไม่ตอ้งอาศยัเจา้หนา้ท่ีต ารวจก็ได้45  

การสอบสวนผูเ้สียหายหรือพยานท่ีเป็นเด็ก จะตอ้งกระท าโดยได้รับความเห็นของ

พนกังานอยัการและท่ีปรึกษาของผูเ้สียหายหรือพยานท่ีเป็นเด็ก และจะตอ้งค านึงถึงลกัษณะของ

อาชญากรรม อายุของผูเ้สียหายหรือพยานท่ีเป็นเด็ก สภาพทางร่างกายและจิตใจ ความสัมพนัธ์

รวมถึงพฤติการณ์ท่ีถูกกล่าวหาหรือพฤติการณ์อ่ืนๆ ท่ีส่งผลให้ผูเ้สียหายหรือพยานท่ีเป็นเด็กมี

ความรู้สึกกดดนัทางดา้นจิตใจในขณะท่ีมีการถามปากค า46 และการสอบสวนผูเ้สียหายหรือพยาน  

ท่ีเป็นเด็กจะต้องอยู่ในสถานท่ีท่ีเหมาะสมส าหรับผูเ้สียหายหรือพยานท่ีเป็นเด็ก รวมถึงการ

                                                           
44  การถามปากค าเดก็ในฐานะผู้ต้องหาในช้ันสอบสวน (น. 71). เล่มเดิม. 
45 จาก “โครงสร้างกระทรวงยุติธรรมและงานอยัการของญ่ีปุ่น” โดย โทโมโกะ อากาเนะ, 2541,         

บทบัณฑิตย,์ 54 (2), น.152. นิตยสารเนติบณัฑิตยสภา เจา้ของลิขสิทธ์ิ. 
46 The Code of Criminal Procedure Article 157-3. 
(1) In the examination of a witness the court may, after hearing the opinions of the public prosecutor 

and the accused or his/her counsel, when, taking into account the nature of the crime, the witness's age,    
mental or physical condition, relationship with the accused or other circumstances that the witness is likely      
to feel pressure and his/her peace of mind is likely to be seriously harmed while testifying in the presence of       
the accused and when the court believes it to be appropriate, take measures so that the accused and the    
witness cannot discern the state of the other either from one side or from both sides; provided, however, that 
measures to make it impossible for the accused to discern the state of the witness may only be taken when 
counsel is present. 
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สอบสวนของผูเ้สียหายหรือพยานท่ีเป็นเด็กนั้นอาจใช้อุปกรณ์ในการส่ือสารโดยการส่งภาพและ

เสียงตามมาตรา 157-4 ในกรณีดงัต่อไปน้ีคือ47 

 (1) ผูท่ี้ตกเป็นเหยื่อของอาชญากรรมหรือการพยายามของการก่ออาชญากรรมใน 

มาตรา 176-178, 181, 225 เฉพาะกรณีท่ีจ ากดัในความผิดฐานอนาจารหรือความผิดฐานข่มขืน

กระท าช าเราตามวรรคหน่ึง แห่งประมวลกฎหมายอาญา 

 (2) ผูท่ี้ตกเป็นเหยื่อของอาชญากรรมท่ีบญัญติัไวใ้นวรรค (1) ของมาตรา 60 หรือใน

วรรค (2) ท่ีเก่ียวขอ้งกบัมาตรา (ix) ของวรรค (1) ของมาตรา 34 ของพระราชบญัญติัสวสัดิการเด็ก 

(พระราชบญัญติัฉบบัท่ี 164, 1947) หรือมาตรา 4-8 ของพระราชบญัญติัการปราบปรามท่ีเก่ียวขอ้ง

กบัการคา้ประเวณีเด็กและส่ือลามกเด็กและการการคุม้ครองเด็ก (พระราชบญัญติัฉบบัท่ี 512, 1999) 

กระบวนการสอบสวนคดี เด็ก  พนักงานอัยการต้องทบทวนและตรวจสอบ

พยานหลกัฐานท่ีต ารวจส่งมาให้อีกคร้ังอย่างละเอียด ถ้าพนักงานอยัการเห็นว่าเป็นการจ าเป็น 

พนักงานอยัการอาจให้ค  าแนะน าในการสอบสวนคดีของต ารวจท่ีเก่ียวข้องกับการสืบสวนได ้     

เช่น การให้ค  าแนะน าไปในทิศทางท่ีก่อให้เกิดความยุติธรรม รวมถึงกระบวนการตรวจสอบและ

                                                           
47 The Code of Criminal Procedure Article 157-4. 
1. In the examination of a witness prescribed in the following items, the court may, when it    believes 

it to be appropriate, after hearing the opinions of the public prosecutor and the accused or his/her counsel,    
have the witness be present in a place other than the place where the judge and other persons concerned in      
the case are present for examination of the witness (limited to the same premises), and  examine the  witness in   
a way using devices that allow recognition of the state of the other and communication by transmission of 
visual images and sound: 

(1) The victim of the crimes or attempts of the crimes provided for in Articles 176 to 178, 181, 225 
(limited to cases with the purpose of indecency or marriage; the same shall apply in this item hereinafter), 
paragraph (1) (limited to cases with the purpose of accessory to the person who commits the crime provided   
for in Article 225) or paragraph (3) (limited to cases with the purpose of indecency) of Article 227, or the first 
sentence of Article 241 of the Penal Code. 

(2) The victim of the crimes provided for in paragraph (1) of Article 60 or in paragraph (2)   
pertaining to item (ix) of paragraph (1) of Article 34 of the Child Welfare Act (Act No. 164, 1947), or Articles   
4 to 8 of the Act on Punishing Activities Relating to Child Prostitution and Child Pornography and the   
Protection of Children (Act No. 512, 1999). 
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เร่ืองอ่ืนๆ ท่ีจ าเป็นส าหรับการฟ้องร้อง และยงัสามารถออกค าสั่งท่ีเห็นว่าเป็นการจ าเป็นให้

เจา้หนา้ท่ีต ารวจใหค้วามร่วมมือในการสืบสวน48 

 การสอบสวนตามกฎหมายวิธีพิจารณาของญ่ีปุ่นนั้น จะต้องมีการสอบสวนโดยใช้

วิธีการบนัทึกภาพและเสียงเพื่อสามารถน าไปใช้ประกอบในการพิจารณาคดีของศาล และเพื่อ

ประโยชน์ของผูเ้สียหายหรือพยานโดยเฉพาะเด็ก ซ่ึงมีความอ่อนแอทั้งทางดา้นร่างกายและจิตใจ  

ถ้าจะให้ตอบค าถามซ ้ าๆอาจท าให้เด็กเกิดความหวาดกลัวได้ ซ่ึงในประเทศญ่ีปุ่นนั้นค านึงว่า       

เด็กเป็นส่ิงบริสุทธ์ิ ควรห่างไกลจากศาลมากท่ีสุด เพราะในความคิดของเด็กนั้น ศาลเป็นสถานท่ี    

ท่ีน่ากลวั และน่าหวัน่เกรง49 

 อย่างไรก็ตามหากพิจารณาตามกฎหมายในต่างประเทศแล้วจะพบว่า ไม่ว่าจะเป็น

ประเทศฝร่ังเศส สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี หรือแมก้ระทัง่ประเทศญ่ีปุ่น ลว้นเป็นประเทศท่ีใช้

ระบบการด าเนินคดีอาญาโดยรัฐทั้งส้ิน ซ่ึงประเทศทั้งสามน้ีได้ให้ความส าคญักบักระบวนการ

สอบสวนโดยการก าหนดบทบาทของพนกังานอยัการให้เป็นผูเ้ร่ิมตน้คดี และมีอ านาจหนา้ท่ีในการ

ด าเนินการสอบสวนดว้ยตนเอง หรือมอบอ านาจให้เจา้หนา้ท่ีต ารวจท าการสอบสวนแทนก็ได ้แต่

ใหอ้ยูภ่ายใตค้  าสั่งของพนกังานอยัการโดยพนกังานอยัการเป็นผูก้  าหนดทิศทางการสอบสวน 
 

 

                                                           
48 The Code of Criminal Procedure Article 193.  
(1) A public prosecutor may, within his/her jurisdiction, give necessary general instructions to   

judicial police officials regarding their investigation. Such instructions shall be given by setting forth general 
standards for a fair investigation and other matters necessary for the fulfillment of prosecution. 

(2) A public prosecutor may, within his/her jurisdiction, also issue to judicial police officials such 
general orders as are necessary for them to cooperate in investigations. 

(4) In the case of the preceding three paragraphs, judicial police officials shall follow the    
instructions and orders of the public prosecutor. 

49 ประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญาญ่ีปุ่น มาตรา 157-3. 


